Суккубушка расстроенно кивнула, приняла толстую пачку салфеток и проговорила: Иди занимайся своими делами, остальное я сама доделаю.

Эх, даже не знаю, до какой стадии там всё дошло. Неужели этот негодяй по фамилии Лу окончательно потерял голову и в такой обстановке распустил руки с Крольчонком? Хотя кто знает. Она насмотрелась на повадки этих богатеньких сыночков: ни у одного из них нет ни капли порядочности. Крольчонок, попавший к нему в лапы, — это всё равно что сладкий сырок, упавший в крысиную нору... Она специально отошла подальше, боясь услышать изнутри какие-нибудь непристойные звуки... Сердце обливается кровью, да что ж это такое, черт возьми!

В этот момент, воспользовавшись предлогом передать салфетки, Суккубушка глубоко вздохнула и осторожно просунула внутрь половину туловища.

Э?

Крольчонок как раз подошел к ней, и они уставились друг на друга.

— Старший молодой господин Лу... где он?

Ли Чжикун сладко улыбнулся, изо всех сил стараясь, чтобы выражение лица не исказилось, и медленно выдавил сквозь зубы:

— Ха-ха, сбежал.

— Сбе-сбежал? — Суккубушка остолбенела. Ей потребовалось немало времени, чтобы переварить эти два простых слова. Ведь это был Старший молодой господин Лу! Легендарный Старший молодой господин Лу, чья репутация в мире была демонизирована донельзя: высокомерный, деспотичный, способный на любые подлости. Она бы поверила в любую низость, если бы услышала о ней, но чтобы он сбежал?

— Думает, если сбежал, то всё закончилось? — Ли Чжикуна чуть не разорвало от ярости. За всю свою жизнь он еще не терпел такого унижения! И дома, и в школе его все лелеяли и баловали, словно драгоценность. А этот проклятый мерзавец по фамилии Лу обошелся с ним как с какой-то стихийной бедой, побрезговал даром предложенным удовольствием, да еще и посмел презрительно отозваться о его кроличьих ушках, обозвав женоподобным!

Если я не покажу тебе, где раки зимуют, ты так и не узнаешь, сколько глаз у твоего дедушки-кролика!

— Забудь, не стоит он того, чтобы из-за него так злиться, — Суккубушка закусила нижнюю губу, боясь, что не сдержится и рассмеется, и принялась фальшиво утешать взъерошенного Крольчонка. — Не стоит гневаться на такого подлеца, разве он достоин нашей маленькой феи, скажи? Вот, салфетки принесла. Тебе там не дискомфортно? Давай помогу вытереться!

— Я сам, — Ли Чжикун выдернул пару салфеток и небрежно протер лицо. Его глаза бегали из стороны в сторону, и в голове уже созрела куча коварных планов. В любом случае, сегодня он так просто этого Лу не оставит! Кто бы что ни говорил, всё бесполезно. — Поможешь мне потом найти, куда он спрятался. Сегодня его банкет в честь дня рождения, сам-то он удрал, а храм остался. Неужели он правда думает, что я не смогу его достать?

Суккубушке казалось, что ситуация принимает какой-то странный оборот. Крольчонок выглядел таким невинным и красивым, почему же он сыплет угрозами, словно бандит с большой дороги...

Но любовь отключает разум, и она быстро нашла оправдание для своего возлюбленного: всё виноват этот мерзкий мужчина по фамилии Лу, довел его до белого каления! Сначала снизошел до флирта, а потом взял и сбежал — это же прямое оскорбление! Нужно именем луны наказать его!

Даже когда Крольчонок сердится, он такой милый, такой властный и обаятельный.

Она с готовностью побежала искать того, кто им нужен.

...

Сяо Кай обернулся и как раз увидел виновника торжества, Старшего молодого господина Лу, который быстрым шагом направлялся к ним. Выражение его лица было... весьма фантастическим. Простите Сяо Каю его скудный словарный запас, но подобрать подходящее слово было решительно невозможно. Это можно было представить как хорька, который успешно украл курицу, но успел только куснуть её, как та вспорхнула и улетела... Смесь радости и боли, улыбка сквозь скрежет зубов, наполовину светлая, наполовину печальная...

В общем, догадывайтесь сами, тут нужно чувствовать.

— Что такое? Какое счастье тебя настигло? — Сяо Кай, движимый любопытством, схватил Лу Юаня за руку. — Неужели любовное приключение?

— ...Какое еще приключение, отстань от меня.

— Офигеть, ты что, покраснел? Ты точно покраснел! — Сяо Кай внимательно присмотрелся к нему, выпучив глаза от изумления, и не унимался: — Не смей отрицать, Лу Сяоюань, с тобой что-то не так! Если тут нет какой-то тайны, я с сегодняшнего дня буду читать свое имя наоборот! Мы еще братья или нет? Эту вечеринку я для тебя организовал, от души старался, а ты за нашей спиной завел интрижку и не хочешь рассказывать?!

— Что? Какая интрижка? Наш братец Лу завел интрижку? — Цзо Фэйян подскочил к ним, словно блоха, и восторженно затер ладонями. — С кем? Что за герой? Кто смог растопить ледяное сердце братца Лу? Офигеть, солнце что, на западе взошло?

— Наверняка кто-то из красавцев или красавиц, которых я пригласил. Всех остальных мы давно знаем, если бы он мог ими увлечься, то сделал бы это давным-давно, — Сяо Кай включил Шерлока Холмса и, потирая подбородок, принялся анализировать: — Но я пригласил больше десяти человек, как понять, кто именно?

В этот момент к ним подошел Чжун Чэн — главный мастер по коварным планам, который в их компании всегда играл роль «советника при штабе», и мрачно произнес:

— Разве это сложно? Проще простого. К тому же, мне кажется, что твоя программа недостаточно зажигательна. Слушайте меня: сейчас мы сделаем так... а потом вот так...

На лбу Лу Юаня вздулась вена:

— Я сказал, с вас хватит!

Но его никто не слушал.

Сяо Кай был тем еще любителем подлить масла в огонь. Выслушав предложения Чжун Чэна, он тут же перешел к действиям: подошел к диджею, отобрал микрофон, выключил музыку и, дважды хмыкнув в него, привлек всеобщее внимание:

— Сегодня день рождения моего дорогого друга Лу Юаня. Благодарю всех, что нашли время прийти. Надеюсь, вам всем сегодня весело! Изначально я планировал несколько выступлений, чтобы развлечь вас, но потом подумал: одних выступлений мало, нужен же какой-то азарт, правда? Негоже нашему имениннику выглядеть скупо. Нужно добавить стимул!

— Никаких пустых слов. Сейчас официанты раздадут каждому гостю по розе. Если выступление на сцене покажется вам особенно потрясающим, можете отдать цветок артисту. В конце мы подсчитаем результаты: тот, кто наберет больше всего баллов, получит не только сто тысяч юаней и подарки, которые мы подготовили, но и самое главное — возможность попросить нашего именинника, господина Лу, об одном одолжении, лишь бы оно не было слишком экстравагантным...

— Что считать не слишком экстравагантным? Ну, к примеру, страстный поцелуй, романтическое свидание или, скажем, ночь любви... Кхм-кхм, простите, последнее я сболтнул лишнего, ночь любви — это только если он сам согласится... — испугавшись, что лучший друг пришибет его на месте, Сяо Кай благоразумно поправился и продолжил: — Конечно, для именинника нет ничего важнее его желаний. Раз уж он идет на такие жертвы, разве будет несправедливо, если один его голос будет засчитан за двадцать? Так что, если вы, выступающие красавчики и красавицы, хотите забрать главный приз, помните о вкусах нашего господина Лу. Если вы ему понравитесь, он лично вручит вам главный приз!

http://bllate.org/book/30714/3743708

